
RAIL MOUNT MONOPODS - ACCU-SHOT TALL PRM MONOPOD RAIL
5.5-6.5" QUICK KNOB

The Accu-Shot Monopods are designed to add stability and provide easy
elevation adjustment for bi-pod equipped rifles. The Precision Rail Monopod
(PRM) from Accu-Shot attaches to a Picatinny rail and has several applications
other than monopod use, such as a folding vertical fore grip. It easily folds up and
retracts out of the way when not in use. We’re offering the PRM with the factory
upgraded “Quick Knob” for faster target acquisition. The “Quick Knob” enables
the user to make quick adjustments with the push of a button. Depressing the
spring loaded button allows your monopod to slide up or down for gross
adjustment so that you can find your desired sight picture. Release the button
and re-engage the actuator rod threads and rotate the knob for fine
adjustment. Available in Standard (3.75” – 4.65”), Mid-range (4.75” – 5.65”) and
Extended height (5.65” – 6.60”) heights with Quick Knob.

Attributes

Name: ACCU-SHOT TALL PRM MONOPOD RAIL 5.5-6.5" QUICK KNOB
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100012040
Mfr. No.: BT31-QK
Attachment: Rail
Color: Black
Height: 5 1/2 to 6 1/2
Style: Quick Knob
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 810040220067

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den AccuShot Rail Mount
Monopod

Einleitung
Danke, dass du dich für den AccuShot Rail Mount Monopod entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Stabilität und Anpassungsfähigkeit von mit Bipod ausgestatteten Gewehren zu verbessern. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige
Informationen zur Produktsicherheit, Nutzung, Installation und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies immer das Handbuch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Überprüfe den Monopod vor jedem Gebrauch auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Monopod außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt gemäß allen geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Quick Knob sicher eingerastet ist, bevor du die Höhe des Monopods anpasst.
Vermeide es, übermäßiges Gewicht auf den Monopod zu legen, wenn er nicht sicher am Gewehr befestigt ist.
Verwende den Monopod nicht auf instabilen Oberflächen, die ein Kippen oder Fallen verursachen könnten.
Achte darauf, dass deine Hände bei Anpassungen von beweglichen Teilen ferngehalten werden.
Halte immer einen sicheren Abstand zur Mündung des Gewehrs, wenn du den Monopod anpasst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du beim Einsatz des Monopods eine klare Sichtlinie
hast.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigungspunkt identifizieren: Finde die PicatinnySchiene an deinem Gewehr, an der der Monopod
befestigt wird.
Monopod ausrichten: Positioniere den Monopod über der PicatinnySchiene und stelle sicher, dass er richtig
ausgerichtet ist.
Monopod sichern: Schiebe den Monopod auf die Schiene, bis er einrastet. Stelle sicher, dass er sicher
verriegelt ist.
Stabilität testen: Ziehe vorsichtig am Monopod, um zu bestätigen, dass er sicher befestigt ist, bevor du ihn
verwendest.

Nutzung

Höhenanpassung:

Um grobe Anpassungen vorzunehmen, drücke den Knopf des Quick Knobs. Dadurch kann der
Monopod nach oben oder unten gleiten.
Sobald die gewünschte Höhe erreicht ist, lass den Knopf los, um die Position zu sichern.
Für feine Anpassungen drehe den Knopf, um die Gewinde des Betätigungsstabs zu aktivieren, bis die
gewünschte Höhe erreicht ist.

Falten des Monopods:

Um den Monopod bei Nichtgebrauch zu falten, ziehe ihn einfach nach unten und aus dem Weg.
Stelle sicher, dass er vollständig zurückgezogen und verriegelt ist, bevor du ihn lagerst.

Sicherheitsüberprüfung: Führe nach der Installation und den Anpassungen immer eine
Sicherheitsüberprüfung durch, bevor du das Gewehr benutzt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott und Materialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Produktsicherheit, Installation oder Nutzung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen örtlichen Händler.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Viel Spaß
beim verantwortungsvollen Einsatz deines AccuShot Rail Mount Monopods.
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Safety Instruction Guide for AccuShot Rail Mount
Monopod

Introduction
Thank you for choosing the AccuShot Rail Mount Monopod. This product is designed to enhance the stability and
adjustability of bipod equipped rifles. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains important information on product safety, usage, installation, and disposal.

General Safety Guidelines
Always read the instruction manual before using the product.
Ensure the product is suitable for your specific rifle model.
Inspect the monopod for any damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the monopod out of reach of children to prevent accidents.
Use the product in accordance with all applicable laws and regulations.
Report any unsafe conditions or accidents associated with the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the Quick Knob is securely engaged before adjusting the monopod height.
Avoid placing excessive weight on the monopod when it is not securely attached to the rifle.
Do not use the monopod on unstable surfaces that may cause tipping or falling.
When making adjustments, ensure your hands are clear of moving parts.
Always maintain a safe distance from the muzzle of the rifle when adjusting the monopod.
Be mindful of your surroundings and ensure you have a clear line of sight when using the monopod.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Identify Attachment Point: Locate the Picatinny rail on your rifle where the monopod will be attached.
Align Monopod: Position the monopod over the Picatinny rail, ensuring it aligns properly.
Secure Monopod: Slide the monopod onto the rail until it clicks into place. Ensure it is locked securely.
Test Stability: Gently pull on the monopod to confirm it is attached securely before use.

Usage

Adjusting Height:

To make gross adjustments, depress the Quick Knob button. This will allow the monopod to slide up or
down.
Once the desired height is reached, release the button to lock the position.
For fine adjustments, engage the actuator rod threads by rotating the knob until the desired height is
achieved.

Folding the Monopod:

To fold the monopod when not in use, simply retract it by pushing it down and out of the way.
Ensure it is fully retracted and locked before storing.

Safety Check: After installation and adjustments, always conduct a safety check before using the rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer's website or
contact your local retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your AccuShot Rail
Mount Monopod responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Monopodo de Riel AccuShot

Introducción
Gracias por elegir el Monopodo de Riel AccuShot. Este producto está diseñado para mejorar la estabilidad y
ajustabilidad de los rifles equipados con bipodes. Para garantizar un uso seguro y efectivo, lee cuidadosamente esta
guía de instrucciones de seguridad. Contiene información importante sobre la seguridad del producto, uso,
instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee el manual de instrucciones antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu rifle.
Inspecciona el monopodo en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Mantén el monopodo fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Utiliza el producto de acuerdo con todas las leyes y regulaciones aplicables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes asociados con el producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el Quick Knob esté correctamente enganchado antes de ajustar la altura del monopodo.
Evita colocar peso excesivo sobre el monopodo cuando no esté firmemente sujeto al rifle.
No uses el monopodo en superficies inestables que puedan causar vuelcos o caídas.
Al hacer ajustes, asegúrate de que tus manos estén alejadas de las partes móviles.
Mantén siempre una distancia segura de la boca del rifle al ajustar el monopodo.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al usar el monopodo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Identifica el Punto de Sujeción: Localiza el riel Picatinny en tu rifle donde se adjuntará el monopodo.
Alinea el Monopodo: Coloca el monopodo sobre el riel Picatinny, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Asegura el Monopodo: Desliza el monopodo sobre el riel hasta que haga clic en su lugar. Asegúrate de que
esté bloqueado de forma segura.
Prueba la Estabilidad: Tira suavemente del monopodo para confirmar que está bien sujeto antes de usarlo.

Uso

Ajustar la Altura:

Para hacer ajustes gruesos, presiona el botón del Quick Knob. Esto permitirá que el monopodo se
deslice hacia arriba o hacia abajo.
Una vez alcanzada la altura deseada, suelta el botón para bloquear la posición.
Para ajustes finos, activa las roscas de la varilla del actuador girando el botón hasta alcanzar la altura
deseada.

Plegar el Monopodo:

Para plegar el monopodo cuando no esté en uso, simplemente retrae el monopodo empujándolo hacia
abajo y fuera del camino.
Asegúrate de que esté completamente retraído y bloqueado antes de guardarlo.

Verificación de Seguridad: Después de la instalación y los ajustes, siempre realiza una verificación de
seguridad antes de usar el rifle.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos y materiales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, instalación o uso, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a tu minorista local.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. Disfruta utilizando tu
Monopodo de Riel AccuShot de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le Monopode AccuShot Rail
Mount

Introduction
Merci d'avoir choisi le Monopode AccuShot Rail Mount. Ce produit est conçu pour améliorer la stabilité et
l'ajustabilité des fusils équipés de bipieds. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité. Il contient des informations importantes sur la sécurité du produit, son utilisation, son installation et
son élimination.

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours le manuel d'instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de fusil spécifique.
Inspectez le monopode pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le monopode hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Utilisez le produit conformément à toutes les lois et réglementations applicables.
Signalez toute condition dangereuse ou accident associé au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le Quick Knob est bien engagé avant d'ajuster la hauteur du monopode.
Évitez de placer un poids excessif sur le monopode lorsqu'il n'est pas solidement fixé au fusil.
Ne pas utiliser le monopode sur des surfaces instables qui pourraient provoquer un basculement ou une
chute.
Lors des ajustements, veillez à ce que vos mains soient éloignées des parties mobiles.
Maintenez toujours une distance de sécurité par rapport au canon du fusil lors de l'ajustement du monopode.
Soyez attentif à votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lors de l'utilisation du
monopode.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Identifier le Point de Fixation : Localisez le rail Picatinny sur votre fusil où le monopode sera fixé.
Aligner le Monopode : Positionnez le monopode audessus du rail Picatinny, en vous assurant qu'il s'aligne
correctement.
Sécuriser le Monopode : Faites glisser le monopode sur le rail jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Assurezvous qu'il est bien verrouillé.
Tester la Stabilité : Tirez doucement sur le monopode pour confirmer qu'il est solidement attaché avant
utilisation.

Utilisation
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Ajustement de la Hauteur :

Pour effectuer des ajustements grossiers, appuyez sur le bouton Quick Knob. Cela permettra au
monopode de glisser vers le haut ou vers le bas.
Une fois la hauteur souhaitée atteinte, relâchez le bouton pour verrouiller la position.
Pour des ajustements fins, engagez les filets de la tige d'actionneur en tournant le bouton jusqu'à ce
que la hauteur désirée soit atteinte.

Pliage du Monopode :

Pour plier le monopode lorsqu'il n'est pas utilisé, il suffit de le rétracter en le poussant vers le bas et
hors du chemin.
Assurezvous qu'il est complètement rétracté et verrouillé avant de le ranger.

Vérification de Sécurité : Après l'installation et les ajustements, effectuez toujours une vérification de
sécurité avant d'utiliser le fusil.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et les
matériaux.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez les options de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit, l'installation ou l'utilisation, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter votre revendeur local.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre Monopode
AccuShot Rail Mount de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Monopiede
AccuShot Rail Mount

Introduzione
Grazie per aver scelto il Monopiede AccuShot Rail Mount. Questo prodotto è progettato per migliorare la stabilità e la
regolabilità dei fucili dotati di bipiede. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene informazioni importanti sulla sicurezza del prodotto, utilizzo,
installazione e smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre il manuale di istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il modello specifico del proprio fucile.
Ispezionare il monopiede per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il monopiede fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Utilizzare il prodotto in conformità con tutte le leggi e regolamenti applicabili.
Segnalare eventuali condizioni di pericolo o incidenti associati al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il Quick Knob sia bloccato in modo sicuro prima di regolare l'altezza del monopiede.
Evitare di esercitare un peso eccessivo sul monopiede quando non è saldamente attaccato al fucile.
Non utilizzare il monopiede su superfici instabili che potrebbero causare ribaltamenti o cadute.
Quando si effettuano regolazioni, assicurarsi che le mani siano lontane dalle parti in movimento.
Mantenere sempre una distanza di sicurezza dalla bocca del fucile quando si regola il monopiede.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di avere una linea di vista chiara quando si utilizza
il monopiede.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Identificare il Punto di Attacco: Individuare il rail Picatinny sul proprio fucile dove sarà attaccato il
monopiede.
Allineare il Monopiede: Posizionare il monopiede sopra il rail Picatinny, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Fissare il Monopiede: Far scorrere il monopiede sul rail fino a quando non scatta in posizione. Assicurarsi
che sia bloccato saldamente.
Testare la Stabilità: Tirare delicatamente il monopiede per confermare che sia attaccato saldamente prima
dell'uso.

Uso
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Regolazione dell'Altezza:

Per effettuare regolazioni grossolane, premere il pulsante del Quick Knob. Questo permetterà al
monopiede di scorrere su o giù.
Una volta raggiunta l'altezza desiderata, rilasciare il pulsante per bloccare la posizione.
Per regolazioni fini, attivare le filettature della barra di attivazione ruotando il manopola fino a
raggiungere l'altezza desiderata.

Piegare il Monopiede:

Per piegare il monopiede quando non è in uso, semplicemente ritirarlo spingendolo verso il basso e
fuori dal modo.
Assicurarsi che sia completamente ritirato e bloccato prima di riporlo.

Controllo di Sicurezza: Dopo l'installazione e le regolazioni, eseguire sempre un controllo di sicurezza prima
di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici e materiali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considerare le opzioni di riciclaggio disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza del prodotto, l'installazione o l'uso, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o contattare il rivenditore locale.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Godetevi
l'uso del vostro Monopiede AccuShot Rail Mount in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monopodu Szynowego
AccuShot

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Monopodu Szynowego AccuShot. Ten produkt został zaprojektowany w celu zwiększenia
stabilności i regulacji bipodów w karabinach. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu,
użytkowania, instalacji i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego modelu karabinu.
Sprawdź monopod pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj monopod z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Używaj produktu zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z produktem odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że Quick Knob jest prawidłowo zablokowany przed regulacją wysokości monopodu.
Unikaj umieszczania nadmiernego ciężaru na monopodzie, gdy nie jest on pewnie przymocowany do
karabinu.
Nie używaj monopodu na niestabilnych powierzchniach, które mogą spowodować przewrócenie się.
Podczas dokonywania regulacji upewnij się, że Twoje ręce są z dala od ruchomych części.
Zawsze zachowuj bezpieczną odległość od wylotu lufy karabinu podczas regulacji monopodu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czysty widok podczas używania monopodu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zidentyfikuj Punkt Mocowania: Zlokalizuj szynę Picatinny na swoim karabinie, do której będzie
przymocowany monopod.
Wyrównaj Monopod: Ustaw monopod nad szyną Picatinny, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Zabezpiecz Monopod: Przesuń monopod na szynę, aż kliknie na miejscu. Upewnij się, że jest dobrze
zablokowany.
Sprawdź Stabilność: Delikatnie pociągnij monopod, aby upewnić się, że jest pewnie przymocowany przed
użyciem.

Użytkowanie

Regulacja Wysokości:

Aby dokonać dużych regulacji, naciśnij przycisk Quick Knob. To pozwoli monopodowi przesuwać się w
górę lub w dół.
Po osiągnięciu pożądanej wysokości, zwolnij przycisk, aby zablokować pozycję.
Aby dokonać precyzyjnych regulacji, włącz gwinty pręta aktywatora, obracając pokrętło, aż osiągniesz
pożądaną wysokość.

Składanie Monopodu:

Aby złożyć monopod, gdy nie jest używany, po prostu zsuń go w dół i z dala od drogi.
Upewnij się, że jest całkowicie złożony i zablokowany przed przechowywaniem.

Kontrola Bezpieczeństwa: Po instalacji i regulacjach zawsze przeprowadzaj kontrolę bezpieczeństwa przed
użyciem karabinu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dostępne w Twojej okolicy.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, instalacji lub użytkowania, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym sprzedawcą.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z Monopodu Szynowego AccuShot.
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Turvaohjeet ACCUSHOT PRM MONOPODIT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACCUSHOT PRM MONOPODIT. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseiden vakautta ja
säädettävyyttä. Turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi, lue tämä turvaohje huolellisesti. Se sisältää tärkeää
tietoa tuotteen turvallisuudesta, käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Lue aina käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuote sopii omaan aseesi malliin.
Tarkista monopodi ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä monopodi lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä tuotetta kaikkien sovellettavien lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että Quick Knob on kunnolla kiinnitetty ennen monopodin korkeuden säätämistä.
Vältä liiallisen painon asettamista monopodille, kun se ei ole kunnolla kiinnitetty aseeseen.
Älä käytä monopodia epävakailla pinnoilla, jotka voivat aiheuttaa kaatumisen.
Varmista, että kätesi ovat kaukana liikkuvista osista säätöjen aikana.
Pidä aina turvallinen etäisyys aseen suusta säätöjen yhteydessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys monopodia käytettäessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tunnista Kiinnityspiste: Etsi Picatinnyrauta aseestasi, johon monopodi kiinnitetään.
Aseta Monopodi: Aseta monopodi Picatinnyraudan päälle varmistaen, että se on kunnolla kohdistettu.
Varmista Monopodi: Työnnä monopodi rautaa pitkin, kunnes se napsahtaa paikalleen. Varmista, että se on
lukittu kunnolla.
Testaa Vakautta: Vedä kevyesti monopodista varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Korkeuden Säätäminen:

Suuria säätöjä varten paina Quick Knob painiketta. Tämä mahdollistaa monopodin liukumisen ylös tai
alas.
Kun haluttu korkeus on saavutettu, vapauta painike lukitaksesi aseman.
Tarkkoja säätöjä varten käännä säätönuppia, kunnes haluttu korkeus on saavutettu.

Monopodin Taittaminen:

Taittaaksesi monopodin, kun sitä ei käytetä, vedä se yksinkertaisesti alas ja pois tieltä.
Varmista, että se on täysin taitettu ja lukittu ennen säilytystä.

Turvatarkistus: Asennuksen ja säätöjen jälkeen suorita aina turvatarkistus ennen aseen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sähköjätteen ja materiaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä, viittaa valmistajan verkkosivustoon
tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nauti ACCUSHOT PRM
MONOPODIT tuotteen vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AccuShot Rail Mount
Monopod

Introduktion
Tack för att du valt AccuShot Rail Mount Monopod. Denna produkt är designad för att förbättra stabiliteten och
justerbarheten för gevär utrustade med bipod. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om produktsäkerhet, användning, installation
och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Se till att produkten är lämplig för din specifika gevärmodell.
Inspektera monopoden för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll monopoden utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Använd produkten i enlighet med alla tillämpliga lagar och förordningar.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor kopplade till produkten till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att Quick Knob är ordentligt engagerad innan du justerar monopodens höjd.
Undvik att placera överdriven vikt på monopoden när den inte är säkert fäst vid geväret.
Använd inte monopoden på instabila ytor som kan orsaka att den tippar eller faller.
När du gör justeringar, se till att dina händer är borta från rörliga delar.
Håll alltid ett säkert avstånd från gevärets mynning när du justerar monopoden.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje när du använder monopoden.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Identifiera fästpunkt: Lokalisera Picatinnyskenan på ditt gevär där monopoden ska fästas.
Justera monopoden: Placera monopoden över Picatinnyskenan, se till att den är korrekt inriktad.
Säkra monopoden: Skjut monopoden på skenan tills den klickar på plats. Se till att den är låst ordentligt.
Testa stabilitet: Dra försiktigt i monopoden för att bekräfta att den är ordentligt fäst innan användning.

Användning

Justera höjd:

För grova justeringar, tryck ner Quick Knobknappen. Detta gör att monopoden kan glida upp eller ner.
När önskad höjd har uppnåtts, släpp knappen för att låsa positionen.
För finjusteringar, engagera aktiveringsstångens gängor genom att vrida knoppen tills önskad höjd
uppnås.

Folding the Monopod:

För att fälla ihop monopoden när den inte används, dra helt enkelt tillbaka den genom att trycka ner
den och bort från vägen.
Se till att den är helt tillbakadragen och låst innan förvaring.

Säkerhetskontroll: Efter installation och justeringar, genomför alltid en säkerhetskontroll innan du använder
geväret.

Avfallsinstruktioner



Kasta produkten i enlighet med lokala förordningar för elektroniskt avfall och material.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående produktsäkerhet, installation eller användning, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av att använda din
AccuShot Rail Mount Monopod ansvarsfullt.



1.  
2.  
3.  

4.  

1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro AccuShot Rail Mount
Monopod

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AccuShot Rail Mount Monopod. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil stabilitu a
nastavitelnost pušek vybavených bipody. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si prosím
přečtěte tuto bezpečnostní příručku. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti produktu, používání, instalaci a
likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte návod k obsluze před použitím produktu.
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro váš konkrétní model pušky.
Před každým použitím zkontrolujte monopod na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Držte monopod mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Používejte produkt v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody spojené s produktem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je Quick Knob bezpečně zapojen před úpravou výšky monopodu.
Vyhněte se umisťování nadměrné hmotnosti na monopod, když není bezpečně připevněn k pušce.
Nepoužívejte monopod na nestabilních površích, které by mohly způsobit převrhnutí nebo pád.
Při provádění úprav se ujistěte, že vaše ruce jsou mimo pohyblivé části.
Vždy udržujte bezpečnou vzdálenost od ústí pušky při úpravě monopodu.
Dbejte na své okolí a ujistěte se, že máte jasnou viditelnost při používání monopodu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Identifikujte místo připojení: Najděte Picatinny lištu na vaší pušce, kde bude monopod připevněn.
Srovnejte monopod: Umístěte monopod nad Picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Zajistěte monopod: Posuňte monopod na lištu, dokud nezacvakne na místo. Ujistěte se, že je bezpečně
zajištěn.
Otestujte stabilitu: Jemně zatáhněte za monopod, abyste potvrdili, že je bezpečně připojen před použitím.

Používání

Úprava výšky:

Pro hrubé úpravy stiskněte tlačítko Quick Knob. To umožní monopodu klouzat nahoru nebo dolů.
Jakmile dosáhnete požadované výšky, uvolněte tlačítko, aby se pozice uzamkla.
Pro jemné úpravy zapněte závity aktivační tyče otočením knoflíku, dokud nedosáhnete požadované
výšky.

Skládání monopodu:

Když není monopod používán, jednoduše ho stáhněte tím, že ho zatlačíte dolů a stranou.
Ujistěte se, že je plně stažen a zajištěn před uložením.

Bezpečnostní kontrola: Po instalaci a úpravách vždy proveďte bezpečnostní kontrolu před použitím pušky.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o elektronickém odpadu a materiálech.
Nepořádejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu, instalace nebo používání se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si
zodpovědné používání vašeho AccuShot Rail Mount Monopodu.


